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著名佛学家巫白慧先生逝世


著名佛学家巫白慧先生逝世
桑吉扎西
中国社科院荣誉学部委员、哲学研究所研究员、博士生导师，中国社科院东方哲学学科重要奠基人，“印度总统奖”获得者，中国佛教协会前顾问巫白慧先生，因病医治无效，于2014年10月2日在北京逝世，享年95岁。
巫白慧先生是我国著名哲学家、梵文学家和佛教因明学家。1919年出生于香港，广东惠州人。1940年，他被太虚大师选派到印度留学，先后就读于印度国际大学、蒲那大学，获哲学硕士学位。1952年回国，任北京大学东方语言学系印地语讲师，1958年，任商务印书馆外语编辑，1978年，调入中国社科院哲学研究所，1983年，创建东方哲学研究室，任首届室主任。1985年，被评为中国社科院哲学研究所研究员，1991年起，享受国务院颁发的政府特殊津贴，1992年荣获“印度总统奖”，被聘请为中国佛教协会顾问，2006年，被选为中国社科院荣誉学部委员。
　　巫白慧先生的学术特点不仅限于精通古典印度语言，更体现在以梵文为媒介对古印度哲学和佛教文化进行科学的研究。自1983年起，巫老在古印度哲学及梵文研究领域成就斐然，成果丰硕，特别是在《吠陀经》研究方面开拓创新，先后出版了《印度哲学》、《圣教论》、《奥义书哲学与佛教》及《梨俱吠陀.神曲选》等多部具有重要学术价值的著作。其中，《梨俱吠陀·神曲选》（2010年，商务印书馆）是他近年来最具代表性的一部学术著作，荣获第五届（2013年）中国社科院离退休人员优秀科研成果一等奖，该著作从探究《吠陀经》创世神话入手，通过对梵文神曲的译解和重要概念的分析与研究，清晰梳理出《吠陀经》哲学的思想内涵和发展脉络，在方法论上可谓独树一帜，别开生面。作为当代著名的梵文学者，他利用梵文从事哲学研究，开启了一把通向印度哲学智慧宝库的金钥匙，为传承中印文化交流，构筑沟通的桥梁，做出了杰出贡献。为表彰他为中印文化交流事业和印度哲学研究方面所作的突出贡献，1984年印度国际大学授予他名誉文学博士学位和最高荣誉教授称号。
巫老作为太虚大师最早选派留学印度、斯里兰卡的五比丘之一，在印度、斯里兰卡留学10余年，刻苦学习梵文、巴利文和佛教经典，为后来从事印度古代哲学和佛教文化研究打下了坚实的历史、语言学基础。建国后，巫老就积极参与中国佛教协会的一些研究工作，并与赵朴初、周叔迦、周绍良及一些大德法师们结下了深厚的法缘情谊。
巫先生年轻时就十分崇敬玄奘，并为玄奘大师西行求法、舍身相报的伟大献身精神所感召。时值晚年，巫老仍然关心着国内外有关玄奘和唯识学研究领域的相关问题。例如，几年前国内外有些学者对玄奘大师所翻译经文的准确性提出了不少质疑，尤其是《唯识三十颂》译文的两个关键词。巫老当时致信《法音》编辑部说，“读了上述学者的文章，我也随喜参加了讨论。不过我的意见有异于他们。我认为玄奘法师的译法是对的。为此，我在研读颂文梵语原文和奘师的译文后，写此短文，论证奘法师的汉译的准确性和创造性，玄奘法师的翻译无论在意译上或译语上，都与梵文原著十分的吻合。”可见巫老对玄奘大师的崇敬之心和对译经的严谨认真态度。
作为《现代佛学》、《法音》的老作者，巫老生前一直关心和支持《法音》杂志的工作，90多岁时，他还致信编辑部说：“我如期收读《法音》，但久未为它写稿，十分抱歉。”今天，当我们重温巫老的信函和他老人家亲切的教诲时，编辑部同仁深深为《法音》失去这样一位杰出的作者和忠实的读者，而感到万分的遗憾与悲痛！
10月10日上午，巫白慧先生遗体告别仪式在北京八宝山革命公墓梅厅举行，来自国内外学术界、佛教界，以及巫白慧先生生前友好与同事、学生，外国友人等近百人参加了告别仪式。大家怀着无比沉痛的心情深切悼念和缅怀这位一生为学术研究、为中印文化交流和中国佛教文化事业的发展默默奉献，甘于寂寞，不求名利的杰出学者。
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